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Grössen – Sizes

Webhöhe
hight

30 cm
45 cm  
60 cm A 11

Webbreite
width

25 cm
40 cm
50 cm

Kinderrahmen
Solider Flechtrahmen für das Vorschulalter, die Unterstufe und die Ergotherapie. Der Rah-
men eignet sich sehr gut für die Bildweberei.
2 Fäden pro cm inkl. 2 Seitenstäbe, 1 Webnadel einseitig zugespitzt, 1 Rispeschiene.

Weaving frame
The solid weaving frame for weaving with children at home, in kindergartens, in elementary
schools, for tapestry and for therapy.
2 threads per 1 cm ; features : 2 side rods, 1 flat shuttle, 1 lease rod

A 11
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A 13

ARM-Schulwebrahmen Webbreite 40 cm
Der einfache und preisgünstige Webrahmen für den Werkunterricht und für das Hobby-
weben.Es kann eine Kette bis zu 3 Meter Länge aufgewickelt werden. Mit Inox-Metallkamm.

ARM-Table loom for schools weaving width 40 cm
The easy table loom with stainless lease reed for schools. Possibility of warping length 3
metres. Favourable price.

Der Webrahmen wird mit folgendem 
Zubehör geliefert:

1 Rispekamm Nr. 40
2 Webnadeln 42 cm
2 Rispeschienen
1 Blattstecher
1 Kettleiste
2 Schraubzwingen

zusätzliche Rispekämme
Nr. 20, 30, 50

The table loom is delivered with the
following features :

1 lease reed no 40
2 flat shuttles 42 cm
2 lease rods
1 reed hook
1 warping lath
2 clamps A 13

extra lease reeds 
no 20, 30, 50 C 21
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A 15

Tischwebrahmen UNIVERSAL Webbreite 50 und 80 cm
Seit vielen Jahren hat sich der solid gebaute Tischwebrahmen bestens für das Hobbywe-
ben, Webkurse und Schulunterricht bewährt. Die Walzen sind mit Sperrädern und Sperr-
klinken ausgerüstet und es kann eine Kette bis zu 10 Meter Länge aufgewickelt werden.

Table loom UNIVERSEL weaving width 50 and 80 cm
Years ago the solid and perfect constructed table loom is popular for schools, hobby cour-
ses and home weavers. The warp- and cloth beams are equipped with ratchet wheel and
catch. Possible for a warp of 10 metres length.

Webrahmen inkl. Rispeschienen und
Kurbel

zusätzliche Rispekämme
Nr. 20, 30, 40, 50

Fussgestell

Loom with lease rods
and crank handle A 15

extra lease reed
no 20, 30,40, 50 C 21

foot A 16
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A 17

Tischwebstuhl KNIRPS Webbreite 20 cm
Der reizende Tischwebstuhl ist für den Anschauungsunterricht gebaut, ist aber zugleich
ein ideales Webstühli für das Weben mit Kindern oder die Ergotherapie.

Table loom KNIRPS weaving width 20 cm
The lovely table loom for weaving with children and for the therapy.

Tischwebstuhl, Lade mit Blatt Nr. 30,
2 Schäfte mit je 30 Litzen

Webnadel

Table loom, beater with reed no 30,
2 shafts with 30 heddles each A 17

flat shuttle D 12
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A 18

Tischwebstuhl TISSA Webbreite 35 cm
Reizender, solider Tischwebstuhl für das Freizeit-Weben und die Ergotherapie.

Table loom TISSA weaving width 35 cm
A lovely table loom for hobby weaving and for the therapy.

2 Schäfte mit 280 Metall-Litzen,
Lade mit Blatt Nr. 40, Walzen
mit Klinkenrad und Kurbel

2 shafts with 280 metal heddles,
beater with reed no 40, beams
with ratchet wheels and catch A 18
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A 21

Tischwebstuhl IDEAL Webbreite 50 und 80 cm
Der ideale Tischwebstuhl für die Ergotherapie in Kinder-, Pflege- und Altersheimen, sowie
Spitälern und Kliniken.
Die Fachbildung der Schäfte erfolgt durch Drehen der Umleitrolle mit Gewicht. Die Bedie-
nung ist einfach und kann mit einer Hand ohne grossen Kraftaufwand ausgeführt werden.

Table loom IDEAL weaving width 50 and 80 cm
The ideal table loom for handicapped and senior citizen's homes. The shed is made
through balanced roller arrangement by turning effortlessly the crank either by the right or
the left hand.

Tischwebstuhl IDEAL mit 
2 Schäften und Litzen, 
Blatt Nr. 40
Rispeschienen und Kurbel

Fussgestell nicht höhenverstellbar

Fussgestell höhenverstellbar

Table loom IDEAL with
2 shafts and heddles,
reed no 40, lease rods
and crank handle A 21

foot (not adjustable) A 23

foot adjustable A 29
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A 25

Tischwebstuhl IDEAL Ergotherapie Webbreite 50 und 80 cm
Ein Spezial-Tischwebstuhl für Behinderte. Mit der rollenden Lade und den offenen Schüt-
zenkasten kann der Schützen mit der Hand hin- und hergeschoben werden (Kasten
abnehmbar).Das höhenverstellbare Fussgestell eignet sich sehr gut zum Weben im Roll-
stuhl (ab Boden bis Oberkante Brustbaum 77–100 cm).

Table loom IDEAL Therapy weaving width 50 and 80 cm
A special table loom for handicapped persons, with sliding beater and open shuttle boxes;
the shuttle can be pushed back and forth (boxes removable). 
The adjustable foot is suitable for wheelchair weavers (77-100 cm from ground to top bre-
ast beam).

Grundausrüstung wie A 21
rollende Lade mit offenen
Schützenkasten

Fussgestell nicht höhenverstellbar

Fussgestell höhenverstellbar

Features as A 21
sliding beater with
open shuttle boxes A 25

foot (not adjustable) A 23

foot adjustable A 29
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A 27

Webstuhl IDEAL-PEDALO Webbreite 50 und 80 cm mit 2 Tritten
Angenehm und praktisch zum Weben von Bändern und einfachen Geweben in Leinwand-
und Ripsbindung. 
Geeignet für die Ergotherapie in Heimen und Kliniken.

Handloom IDEAL-PEDALO weaving width 50 and 80 cm with 2 treadles
This practical loom is agreeable for tabby weave and for ribbon- and rep weaving.
Be suitable for therapy in homes and clinics.

2 Schäfte mit Litzen
Blatt Nr. 40
Rispeschienen und Kurbel

2 shafts with heddles
reed no 40, lease rods
and crank handle A 27
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A 31

Tischwebstuhl HOBBY Webbreite 50 und 80 cm
Dieses gefällige Modell hat die gleichen bindungstechnischen Eigenschaften wie der
Trittwebstuhl. Die Schäfte werden mit 6 Handleisten bedient (pro Schuss = 1 Handleiste).
Der Tischwebstuhl eignet sich für die Hobbyweberei und die Ergotherapie.

Table loom HOBBY weaving width 50 and 80 cm
The pleasant model has the same technical functions as the treadle handlooms. 
4 shafts and 6 levers (per weft = 1 lever). Be suitable for home weavers and therapy.

Tischwebstuhl HOBBY mit
4 Schäften und Litzen,
Blatt Nr. 50,
Rispeschienen und Kurbel

Fussgestell nicht höhenverstellbar

Table loom HOBBY with
4 shafts and heddles,
reed no 50, lease rods
and crank handle A 31

foot (not adjustable) A 23
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A 51

Handwebstuhl JUNIOR Webbreite 100 cm
Der beliebte, formschöne und stabile Webstuhl für die Hausweberei und Schulen. 
Mit 4 Schäften und 6 Tritten hat die Weberin eine grosse Musterungsmöglichkeit. Der
Webstuhl ist wie folgt ausgerüstet:
Kontermarsch: mit verzugsfreien nichtrostenden Metallverbindungen. Das Einhängen der
Metallstäbe und der Polyester-Struppen an den Tritten ist schnell und mühelos. Kein Ver-
schnüren.
Handstehlade: hat den Vorteil, dass beim Weben die Hände frei bleiben für den Schuss;
sehr geeignet für Schule und Ergotherapie.

Handloom JUNIOR weaving width 100 cm
The popular and very stylish handloom is for home weavers and schools. With 4 shafts
and 6 treadles a large variety of uses is possible. He is equipped with the following featu-
res:Contermarche : with wire connecting countermarche system. It is easy and comforta-
ble to hang up the wire connecting and the polyester-strings on the treadles 
Standing hand shuttle beater : with this beater the hands stay free to work with the shuttle. 
Be suitable for schools and therapy.
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Handwebstuhl JUNIOR

Schalthebel
an Kett- und Stoffwalze ermöglicht der
Weberin das Nachziehen der Kette vom
Sitzplatz aus.

Sitzbank
freistehend, Höhe 62 cm.

Kettwalze
Die Kette kann auf 2 Arten angefertigt wer-
den:
Einfach-Kettwalze: Anfertigung eines Zop-
fes mit Zettelrahmen (bis 10 Meter Länge)
oder Zettelhaspel und Zettelkamm
oder
Direkt-Kettwalze: bandweises Zetteln direkt
auf die Walze.

Mitgeliefertes Zubehör
Schaftrahmen, Rispeschienen, Kurbel,
Spulenkästli, Fadenhalter.
Ausführung in Buchenholz.

Aussenmasse
Breite 150 cm
Höhe 140 cm
Tiefe mit Sitzbank 160 cm
Gewicht 150 kg

Handloom JUNIOR

Ratchet lever 
on the warp- + cloth beam allows to let off
the warp from the weaver's seat.

Bench
separate bench, height 62 cm.

Warp beam
Two possibilities to prepare the warp :
Traditional warping : with warping frame
(until 10 metres length) or warping mill and
warping reed
or
Sectional warping : sectional warping
directly on the warp beam.

Features
Shaft frames, lease rods, crank handle,
bobbin box, thread clip.
Construction in wood of beech.

Measurements
width 150 cm
height 140 cm
depth with bench 160 cm
weight 50  kg

Einfach-Kettwalze mit 20 Zettellatten
Simple warp beam with 20 warp laths A 51

4 Sch fte    6 Tritte
4 shafts      6 treadles Direkt-Kettwalze mit Z hler und Kettapparat

Sectional warp beam with counter and tension box
A 52
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A 61

Handwebstuhl STANDARD Webbreite 100–200 cm, 4–10 Schäfte
Der massive und gut ausgebaute Webstuhl für die professionelle und erweiterte Handweberei.
Dank der perfekten Konstruktion ist dieser Webstuhl überall sehr beliebt. Er ist wie folgt ausgerü-
stet:
Kontermarsch mit verzugsfreien nichtrostenden Metallverbindungen. Das rasche Einhängen der
Metallstäbe und der Polyester-Struppen bietet der professionellen Weberin viel Zeiteinsparung
beim Einrichten. Kein Verschnüren.

Handloom STANDARD weaving width 100 - 200 cm, 4 - 10 shafts
The solid built handloom is for the professional and home weavers. Thanks to the perfect con-
struction the loom is very much in demand everywhere. He is equipped with the following featu-
res:Countermarche : wire connecting countermarche system. It is easy and comfortable to hang
up the wire connecting and the polyester-strings on the treadles. The weaver gains a lot of time.
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Handloom STANDARD
Fly shuttle beater (hanging)
A hand shuttle beater instead of a fly shuttle
beater is possible.

Ratchet lever 
on the warp- + cloth beam allows to let off 
the warp from the weaver's seat.
Bench
mounted on the loom, adjustable in the
height and in the depth.

Simple or sectional warp beam
Two possibilities to prepare the warp : with
warping mill (traditional warping) or with sec-
tional warping directly on the warp beam.

Features
Shaft frames, lease rods, crank handle, bob-
bin box, thread clip.
Construction in wood of beech.

Measurements
Width  :
hand shuttle beater = weaving width + 60 cm
fly shuttle beater = weaving width + 106 cm

depth height-
loom  100–120 cm 190 cm 180 cm
loom 150–180 cm 200 cm 185 cm
loom 200 cm 210 cm 190 cm
weight :
loom 100 cm 150 kg
loom 150 cm 250 kg

Handwebstuhl STANDARD
Schnellschusslade (Hängelade)
Eine Handlade anstelle der Schnellschuss-
lade ist möglich.

Schalthebel an Kett- und Stoffwalze
ermöglicht der Weberin das Nachziehen
der Kette vom Sitzplatz aus.

Sitzbank am Webstuhl fest montiert, ver-
stellbar in der Höhe und Tiefe.

Einfach- oder Direkt-Kettwalze
Die Kette kann auf 2 Arten angefertigt wer-
den: mit Zettelhaspel (traditionelles Zetteln)
oder mit der Direkt-Kettwalze (bandweises
Zetteln).

Mitgeliefertes Zubehör
Schaftrahmen, Rispeschienen, Kurbel,
Spulenkästli, Fadenhalter. 
Ausführung in Buchenholz.

Aussenmasse
Breite:
Handlade = Webbreite + 60 cm
Schnellschusslade = Webbreite + 106 cm

Tiefe Höhe
Webbreite 100–120 cm 190 cm 180 cm
Webbreite 150–180 cm 200 cm 185 cm
Webbreite 200 cm 210 cm 190 cm
Gewicht:
Webbreite 100 cm 150 kg
Webbreite 150 cm 250 kg

Einfach-Kettwalze mit 20 Zettellatten
Simple warp beam with 20 warp laths A 61

4 Sch fte    6 Tritte
4 shafts      6 treadles Direkt-Kettwalze mit Zähler und Kettapparat

Sectional warp beam with counter and tension box 
A 62

Einfach-Kettwalze mit 20 Zettellatten
Simple warp beam with 20 warp laths A 63

8 Sch fte    10 Tritte
8 shafts      10 treadles Direkt-Kettwalze mit Zähler und Kettapparat

Sectional warp beam with counter and tension box
A 64

Mehr als 8 Schäfte Preis auf Anfrage         More than 8 shafts as for price
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A 71

Teppichwebstuhl Webbreite 100–200 cm, 2 Schäfte
Der sehr massiv gebaute Spezial-Webstuhl ist für das Weben von dicken Bodenteppichen
bestimmt. Er ist sowohl für die professionelle Weberei wie für die Ergotherapie geeignet.
Die Fachbildung der Schäfte erfolgt durch eine Umleitrolle.

Rug loom weaving width 100-200 cm, 2 shafts
The solid constructed rug loom with a perfect quality for the rug weaving. The loom is for
professional weavers and for the therapy.
The shed of the shafts is made through balanced roller arrangement.



Rug loom

Standing hand shuttle beater
With this solid built beater it is possible to
beat up tightly. For a weaving width more
than 150 cm a sliding beater with parallel
guide is equipped. At request a sliding bea-
ter is possible.

Treadles
The treadles can be fixed for the open
shed.

Cord brake on the warp beam
Tension of the warp on the cloth beam is
with tension spring and safety crank.

Bench
At request an adjustable bench is possible.

Simple or sectional warp beam
The warp can be prepared with warping
mill or with sectional warping.

Features
Shaft frames, lease rods, crank handle.
Construction in wood of beech.

Measurements
width weaving width + 160 cm
depth 180 cm
height 170 cm
weight loom  100 cm 190 kg

loom  150 cm 300 kg

Teppichwebstuhl

Handstehlade
Dank der solid gebauten Lade kann ein
fester Anschlag des Schusses erzielt wer-
den. Ab Webbreite 150 cm ist die Lade mit
einer Parallelführung ausgerüstet.
Auf Wunsch ist eine rollende Lade möglich.
Tritte
Die Tritte können durch eine Arretiervor-
richtung bei geöffnetem Fach blockiert wer-
den.

Seilbremse an der Kettwalze
Kettspannung an der Warenwalze mit Zug-
feder und Sicherheitskurbel.

Sitzbank
Der Webstuhl wird ohne Sitzbank gebaut.
Auf Wunsch kann er mit einer verstellba-
ren, festmontierten Sitzbank geliefert wer-
den.
Einfach- oder Direkt-Kettwalze
Die Kette kann mit dem Zettelhaspel oder
mit der Direkt-Kettwalze angefertigt wer-
den.

Mitgeliefertes Zubehör
Schaftrahmen, Rispeschienen, Kurbel.
Ausführung in Buchenholz.

Aussenmasse
Breite Webbreite + 160 cm
Tiefe 180 cm
Höhe 170 cm
Gewicht Webbreite 100 cm 190 kg

Webbreite 150 cm 300 kg

Einfach-Kettwalze mit 20 Zettellatten
Simple warp beam with 20 warp laths A 71

2 Sch fte    2 Tritte
2 shafts  2 treadles  Direkt-Kettwalze mit Zähler und Kettapparat

Sectional warp beam with counter and tension box
A 72
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A 91

Tisch-Gobelin STUDIO Webbreite 80 cm
Der ideale Tischgobelinwebstuhl für Bildweberei bis zu 80 cm Breite. Fachbildung durch
Schlaufen; Führung der Kettfäden durch Kamm, Einfach-Kettwalze. Ausführung in Buchen-
holz.

Table tapestry loom STUDIO weaving width 80 cm
The ideal table tapestry loom to weave a tapestry up to 80 cm. The shed is by string hedd-
les and the warp is guide by the reed. Simple warp beam. Construction in wood of beech.

Tischgobelinwebstuhl mit 
120 Schlaufen, Blatt Nr. 30 
Rispeschienen und Kurbel

Table tapestry loom with
120 string heddles, reed no 30,
lease rods and crank handle A 91
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B 60

Musterwebstuhl PATRONIC Webbreite 50 und 60 cm, 24 Schäfte
Steuerung durch Elektromagnete mit SELECTRON-Steuerung zum Anschluss an Computer.

Sample weaving loom PATRONIC weaving width 50 and 60 cm, 24 shafts.
The control is with a special dobby with electromagnets The SELECTRON control can be 
connected to the computer.
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B 70

Musterwebapparat SWISSA Webbreite 50 cm 
Der SWISSA-Musterwebstuhl ist eine Weiterentwicklung des Tastenwebstuhls Creation der
nicht mehr hergestellt wird. Der SWISSA ist bestens geeignet zum Entwerfen von Webmustern.
Die Bedienung ist einfach: die Schäfte werden durch Drücken der Tasten und Handkurbel
gehoben. Tischmodell, auch lieferbar mit passendem Fussgestell. 
12 Schäfte mit 1’500 Litzen 24 cm 

Sample loom SWISSA weaving width 50 cm
The SWISSA sample loom is a developement of the sample loom Creation which is not produ-
ce any more. The SWISSA is well-tried for design patterns. He is easy to operate: the shafts
are lifted by pressing the keys and move with the crank handle. Table model, can be delivered
also with a foot. 12 shafts with 1500 heddles 24 cm 
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Webblätter kunststoffgebunden
Totalhöhe 120 mm
Zahnbreite 3 mm
Bunddicke 13 mm (5,5 mm möglich)
Lieferbare Nummern 
(Anzahl Zähne per 10 cm):
20, 30, 40, 50, 60, 70, 80, 90, 100, 110,
120, 130, 140

Reeds glue with plastic
total height        120 mm
dent width             3 mm
binding thickness 13 mm(possible 5,5 mm)
Numbers available
(number of dents per 10 cm) :
20, 30, 40, 50, 60, 70, 80, 90, 100, 110,
120, 130, 140

Rispekämme zu ARM-Webrahmen A 13, 40 cm und A 15, 50 und 80 cm.
Solider Metallkamm mit nichtrostenden Zähnen INOX.
Lieferbare Nummern (Anzahl Zähne per 10 cm): 20, 30, 40, 50

Lease reeds for table looms ARM A 13, 40 cm and A 15, 50 and 80 cm.
Solid stainless lease reed INOX,
numbers available (number of dents per 10 cm) 20, 30, 40, 50

Pflege der Webblätter und Rispekämme
Die Webblätter und Rispekämme sind flachliegend an einem trockenen Ort aufzubewah-
ren. Werden sie für längere Zeit nicht gebraucht empfehlen wir, diese nach dem Abweben
auszubürsten und danach mit einem leicht ölhaltigen Lappen einzureiben (Webstuhlöl).
Die Webblätter sind nie mit nassen oder feuchten Händen zu berühren.

Maintenance for reeds and lease reeds
To keep the reeds, the dents have to be brushed out and afterwards to rub lightly with oil
for loom. Keep the reeds dry and flat. Don't touch the reeds with humid or wet hands.

C 11
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C 70

Stahldrahtlitzen
Steel heddles

für Stoff – for cloth
A B
18 cm 15 mm C 72
24 cm 15 mm C 73
30 cm 16 mm C 76
42 cm 16 mm C 78

für Teppich – for carpet
A B
36 cm 10 mm C 87

Schaftrahmen für Stahldrahtlitzen
Shaft frames for steel heddles  

30 cm C 91

Texsolv-Litzen aus Polyester
Texsolv heddles of polyester

33 cm, Öse 12 mm
33 cm, eye 12 mm C 96

AB
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D 10

Webnadel
Flat shuttles
20 mm 10–40 cm D 12
25 mm 50–80 cm D 13
40 mm 70–80 cm D 14

Teppichnadel
Rug shuttles
60x40 mm
60–100 cm D 18

Handschützen
Hand shuttles
gerade Form 350x40x22 mm D 25
straight form 350x50x30 mm D 27

Umlegespindel
hinged peg 350x40x22 mm D 28
Doppelschützen
double shuttle 390x40x22 mm D 29

Schnellschützen
Fly shuttles
mit 3 Ösen 365x40x30 mm
und Rollen gerade / straight D 34
with 3 eyes schräg / oblique D 35
and rollers

425x50x30 mm
gerade / straight D 37
schräg / oblique

425x40x30 mm
gerade / straight D 41
schräg / oblique D 42

Doppelschützen 425x50x30 mm
double shuttle gerade / straight D 47

schräg / oblique D 48

425x40x30 mm
gerade / straight D 45
schräg / oblique D 46
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D 50

Zu den Schützen passen die
folgenden Schützenspulen:
The Bobbins below fit
for Bobbins for fly shuttles:

Handschützenspulen zylindrisch
Bobbins cylindrical for hand shuttles
180 mm D 51
195 mm D 52
120 mm D 53
150 mm D 54

Schnellschützenspulen konisch
Bobbins for fly shuttles
175 mm D 55
120 mm D 56
150 mm D 57
170 mm D 58

Zettelspulen
Warping bobbins
80x80 mm D 61

Gobelinspulen ohne Spitz
Tapestry bobbins
120 mm

D 65
Gobelinspulen mit Spitz
Tapestry bobbins with point
170 mm D 66

Handspulmaschine
Bobbin winder
mit Stufenspindel für Hand- und 
Schnellschützenspulen D 72
for hand- + fly shuttle bobbins

Webstuhlöl
Oil for loom
Plastiköler/oil bottle D 75
Plastikflasche/oil bottle 1/4 l D 77
Plastikflasche/oil bottle 1/2 l D 78
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D 80

Spulmaschine 
mit Elektromotor 
und Fussanlasser
Bobbin winder with electronic motor
zur stufenlosen Regulierung der 
Drehzahl, mit Spindel für Hand- 
und Schnellschützenspulen D 85
with foot pedal, spindle for 
hand- + fly shuttle bobbins

Zusätzliche Spindel
Extra spindle
für Zettelspulen D 86
for warping bobbins
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E 10

Garnhaspel
Umbrella swift
Strangendurchmesser/diameter
60 cm E 11
80 cm E 12

zum Festschrauben am Tisch
to clamp on the table

Strangenwickler
Hank reel
Strangendurchmesser/diameter
30–50 cm E 15

zum Auf- und Abwickeln
to wind and rewind
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E 30

Stoffspanner
Temple
für Stoff oder Teppich
for cloth or carpet

Spannbreite Stoff Teppich
width adjustable cloth carpet

140–160 cm E 32
155–180 cm E 33 E 33
165–100 cm E 34 E 44
175–120 cm E 35 E 45
185–140 cm E 36 E 46
100–160 cm E 37 E 47
110–180 cm E 38 E 48

Weberschnüre
Corde
Ø 2,50 mm E 62
Ø 2,00 mm E 63
Ø 1,50 mm E 65

Einziehhaken E 71
Heddle hook

Blattstecher E 72
Reed hook

Blattstecher S-förmig E 75
Reed hook S-form

Fadenhalter E 78
Thread clip

Wollkarden 20x20 cm mit Holzgriff E 81
Wool carders

Gobelinklopfer 300 gr E 86
Tapestry beater 300 gr
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F15

ARM-Kettgarnitur
ARM warping set
bestehend aus:
2 Kettleisten, 2 Zwingen für 
Tischblattdicke bis 50 mm, 
für Webbreite 50 + 80 cm F 15
consist of:
2 warping laths,2 clamps for
table top thickness up to 50 mm, 
for weaving width 50 + 80 cm

Zwinge ohne Dorn
Clamp
zum Befestigen des Webrahmens 
A 15, für Tischblattdicke 
bis 50 mm F 16
To fix the table loom A 15, for 
table top thickness up to 50 mm

Zwinge mit Dorn
Clamp with spindle
Spulenhalter
für Tischblattdicke bis 50 mm F 17
bobbin holder for table top
thickness up to 50 mm
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F 20

Zettelhaspel
Warping mill
solide Ausführung, Höhe 2 Meter, 
mit 3-teiligem Metall-Fuss
strong construction, height 2 metres,
foot in three-piece

Umfang/circumference
2 m F 22
3 m F 23

Quadratischer Zettelrahmen
Warping frame
100 x 100 cm, 
Kettlänge bis 10 Meter F 27
100 x 100 cm, warp until
10 metres length
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F 30

Spulgestell
Bobbin creel

für 20 Spulen 130 x 40 cm F 32
for 20 bobbins

Spezial-Spulgestell
Special bobbin creel
für 32 Spulen, zum Einhängen 
in Webstuhl STANDARD.
Oberteil und Fuss können als 
Boden-Spulgestell verwendet 
werden. F 35
for 32 bobbins, to hang up in 
the loom STANDARD.
The top part and the foot can 
be used as standing creel.
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F 40

Zettelkamm zu Öffnen,
1 Zahn per cm F 41
W arping reed, can be opened,
1 dent per 1 cm

Scherbrettchen mit 20 Ösen F 52
Hole board with 20 holes

Zettellatten F 61
Warp laths

Rispeschienen F 63
Lease rods

Einlesestäbe F 68
Pick up sticks

Meterzähler
Metres counter
zur Längenmessung beim Umspulen 
von Kettfäden.
Robustes Modell, Holzklotz mit 
Gewichtplatte und Gummiauflage,
Gewicht 1,3 kg. Nutenmessrad mit 
20 cm Umfang, zählend bis
100’000 Meter, Nullstellung durch 
Hebel. F 81
The counter is to count the length 
of yarn when rewinding the yarn.
Robust model, wood block with 
metal plate and rubber buffer, weight 
1,3 kg. With measuring wheel circ.
20 cm, counting up to 100'000 metres;
to set the indicator at zero by lever.
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General terms of sale and delivery

General The following terms shall apply to all our quotations and deliveries even
in case if a buyer is having specified other conditions.

Prices Switzerland : in Swiss francs CHF inclusive of 8 % VAT, ex Biglen
Exportation : in Swiss francs CHF without VAT, ex Biglen

Packing- and transport costs are charged extra.
A special discount for schools and homes can't be granted. We reserve
the right to decide for alternations with respect to the models and prices
in our catalogue.

Quantity for looms:     1             5–10 pieces       3 % discount
discount 11–20 pieces 5 % discount

21–50 pieces 7 % discount

Expédition Switzerland: by Swiss Post or Cargo Domizil.
We are obliged, if  the looms could be picked up in
Biglen, as far as possible.                                            

Exportation: Export-deliveries are ex Biglen, plus packing costs.
Prices according to the export price list and the signed
declaration.

Dates due to retarded delivery shall not be recognized. Delay in delivery not
due to our own mismanagement shall not give the buyer legal right to
cancel an order.

Payment within 30 days net, without deduction.
For orders more than CHF 10'000.00:
a)1 week before delivery of the goods  or
b) 1/3 with the order and 2/3 within 30 days net after delivery.

Guarantee We guarantee flawless functioning of the products supplied by us for a
period of one year. Defective pieces delivered by us will be replaced as
quickly as possible. We shall not be liable for any further damages.

Claims We can only give consideration to such if we receive them within 8 days
of receipt of goods.

Reservation The goods delivered remain our property until the complete payment.
of ownership

Jurisdiction Place of fulfilment and jurisdiction shall be Biglen.
These terms are subject to Swiss law.



Verkaufs- und Lieferungsbedingungen

Allgemein Für alle unsere Angebote und Lieferungen gelten die nachstehenden
Bedingungen, und zwar auch dann, wenn der Besteller andere Bedin-
gungen vorschreibt.

Preise Schweiz: in Schweizerfranken CHF inkl. 8 % MWST, ab Biglen
Export: in Schweizerfranken CHF ohne MWST, ab Biglen

Transport- und Verpackungskosten werden extra berechnet.
Sonderrabatte für Schulen und Institutionen können im Sinne einer
Vereinheitlichung nicht gewährt werden. Preisänderungen sowie
eventuelle Produkte-Änderungen bleiben vorbehalten.

Mengen- für Webrahmen und Webstühle: 15–10 Stück 3 % Rabatt
rabatt 11–20 Stück 5 % Rabatt

21–50 Stück 7 % Rabatt

Lieferung Schweiz: erfolgt per Post oder Cargo Domizil. 
Wir sind dankbar, wenn die Webstühle nach Möglichkeit
in Biglen abgeholt werden.

Export: erfolgt per Post oder durch eine Transportfirma per LKW
oder Luftfracht, gegen Ausfuhrzollausweis.

Lieferfrist Vereinbarte Lieferzeiten werden nach Möglichkeit eingehalten, sind
aber unverbindlich und berechtigen bei Nichteinhalten keine Scha-
denersatzpflicht. 

Zahlung 30 Tage netto, ohne Abzüge.
Für Aufträge ab CHF 10’000.00:
a) Zahlung 1 Woche vor Ablieferung der Ware oder
b) 1/3 bei Bestellung und 2/3 30 Tagen netto nach Lieferung

Garantie Die Garantieleistung innerhalb eines Jahres umfasst den Ersatz von
fehlerhaft gelieferten Einzelteilen, jedoch werden weitergehende
Ansprüche abgelehnt.

Reklamation Sollte eine Sendung zu Reklamationen Anlass geben, kann dies
innerhalb von 8 Tagen nach Erhalt der Ware mitgeteilt werden.

Eigentums- Die gelieferte Ware bleibt bis zur vollständigen Bezahlung unser
Eigenvorbehalt tum.

Gerichts- Erfüllungsort und Gerichtsstand ist Biglen.
stand Diese Bedingungen unterstehen dem schweizerischen Recht.
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ARM AG Tel. +41 (0)31 701 07 11
Weberei-Artikel-Fabrik Fax +41 (0)31 701 07 14
CH-3507 Biglen (Schweiz) info@arm-loom.ch / www.arm-loom.ch

Besuchszeiten Montag–Freitag 8.00–11.30 Uhr
Attendance times Monday–Friday 8.00–11.30 h

Samstag geschlossen/Saturday closed
Bitte um Voranmeldung/Ask with advance notification
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